
NARAYANEEYAM  (Dasakas 41-50) 

41 The cremation of Putana 
vrajeçvaraù çaurivaco niçam y a sam ävrajannad h vani bh étacetäù | 
niñp iñöaniççeñataruà  nirékñy a kaïcitp ad ärth aà  çaraë aà  g atastväm  || 41-1 

niçam y a g op évacanäd ud antaà  sarve'p i g op ä bh ay avism ay änd h äù | 
tvatp ätitaà  g h orap içäcad eh aà  d eh urvid üre'th a kuöh ärakåttam  || 41-2 

tvatp étap ütastanatacch arérätsam uccalannuccataro h i d h üm aù | 
çaìkäm ad h äd äg aravaù kim eñu kià  cänd ano g aug g ulavo'th aveti || 41-3 

m ad aìg asaìg asy a p h alaà  na d ürae kñaë ena tävad bh avatäm ap i sy ät | 
ity ullap anvallavatallajebh y astvaà  p ütanäm ätanuth ässug and h im  || 41-4 

citraà  p içäcy ä na h ataù kum äraçcitraà  p uraiväkath i çaurië ed am  | 
iti p raçaà sankila g op aloko bh avanm ukh älokarase ny am äìkñét || 41-5 

d ine d ine'th a p rativåd d h alakñm érakñéë am aìg aly açato vrajo'y am  | 
bh avanniväsäd ay i väsud eva p ram od asänd raù p arito vireje || 41-6 

g åh eñu te kom alarüp ah äsam ith aù kath äsaìkulitäù kam any aù | 
våtteñu kåty eñu bh avannirékñäsam äg atäù p raty ah am aty anand an || 41-7 

ah o kum äro m ay i d attad åñöiù sm itaù kåtaà  m äà  p rati vatsakena | 
eh y eh i m äm ity up asäry a p äë ià  tvay éça kià  kià  na kåtaà  vad h übh iù || 41-8 

bh avad vap uùsp arçanakautukena karätkaraà  g op avad h üjanena | 
nétastvam ätäm rasarojam älävy älam bilolam batuläm aläséù || 41-9 

nip äy ay anté stanam aìkag aà  tväà  vilokay anté vad anaà  h asanté | 
d açäà  y açod ä katam ännna bh eje sa täd åçaù p äh i h are g ad änm äm  || 41-10 

42 The slaying of Shakatasura 
kad äp i janm arkñad ine tava p rabh o nim antritajïätivad h üm ah ésurä | 
m ah änasastväà  savid h e nid h äy a sä m ah änasäd au vavåte vrajeçvaré || 42-1 

tato bh avatträë aniy uktabälakap rabh étisaìkrand anasaìkuläravaiù | 
vim içram açrävi bh avatsam ép ataù p arisp h uöad d ärucaöaccaöäravaù || 42-2 

tatastad äkarë anasam bh ram açram ap rakam p ivakñojabh arä vrajäìg anäù | 
bh avantam antard ad åçuù sam antato viniñp atad d äruë ad ärum ad h y ag am  || 42-3 

çiçorah o kià  kim abh üd iti d rutaà  p rad h ävy a nand aù p açup äçca bh üsuräù | 
bh avantam äloky a y açod ay ä d h åtaà  sam äçvasannaçrujalärd ralocanäù || 42-4 

kasko nu kautaskuta eña vism ay o viçaìkaöaà  y acch akaöaà  vip äöitam  | 
na käraë aà  kiïcid ih eti te sth itäù svanäsikäd attakarästvad ékñakäù || 42-5 

kum ärakasy äsy a p ay od h arärth inaù p rarod ane lolap ad äm bujäh atam  | 
m ay ä m ay ä d åñöam ano vip ary ag äd itéça te p älakabälakä jag uù || 42-6 



bh iy ä tad ä kiïcid ajänatäm id aà  kum ärakäë äm atid urg h aöaà  vacaù | 
bh avatp rabh ävävid urairitéritaà  m anäg iväçaìky ata d åñöap ütanaiù || 42-7 

p raväÿatäm raà  kim id aà  p ad aà  kñataà  sarojaram y au nu karau virojitau | 
iti p rasarp atkaruë ätaraìg itästvad aìg am äp asp åçuraìg anäjanäù || 42-8 

ay e sutaà  d eh i jag atp ateù kåp ätaraìg ap ätätp arip ätam ad y a m e | 
iti sm a saìg åh y a p itä tvad aìg akaà  m uh urm uh uù çliñy ati jätakaë öakaù || 42-9 

anonilénaù kila h antum äg ataù surärirevaà  bh avatä vih ià sitaù | 
rajo'p i nod åñöam am uñy a tatkath aà  sa çud d h asattve tvay i lénavänd h åvam  || 42-10 

p rap üjitaistatra tato d vijätibh irviçeñato lam bh itam aìg aläçiñaù | 
vrajaà  nijairbäly arasairvim oh ay anm arutp uräd h éça rujäà  jah éh i m e || 42-11 

43 The slaying of Trinavarta 
tvam ekad ä g urum arutp uranäth a voò h uà  
g äò h äd h irüò h ag arim äë am ap äray anté | 
m ätä nid h äy a çay ane kim id aà  bateti 
d h y äy anty aceñöata g åh eñu niviñöaçaìkä || 43-1 

tävad vid üram up akarë itag h orag h oña- 
vy äjåm bh ip äà sup aöalép arip üritäçaù | 
väty ävap uù sa kila d aity avaraståë äva- 
rtäkh y o jah ära janam änasah ärië aà  tväm  || 43-2 

ud d äm ap äà sutim iräh atad åñöip äte 
d rañöuà  kim ap y akuçale p açup älaloke | 
h ä bälaksy a kim iti tvad up äntam äp tä 
m ätä bh avantam aviloky a bh åçaà  rurod a || 43-3 

tävatsa d änavavaro'p i ca d énam ürti- 
rbh ävatkabh ärap arid h äraë alünaveg aù | 
saìkocam äp a tad anu kñatap äà sug h oñe 
g h oñe vy atäy ata bh avajjananéninäd aù || 43-4 

rod op akarë anavaçäd up ag am y a g eh aà  
krand atsu nand am ukh ag op akuleñu d énaù | 
tväà  d änavastvakh ilam uktikaraà  m um ukñu- 
stvay y ap ram uïcati p ap äta viy atp rad eçät || 43-5 

rod äkulästad anu g op ag aë ä bah iñöh a- 
p äñäë ap åñöh abh uvi d eh am atisth aviñöh am  | 
p raikñanta h anta nip antam am uñy a vakña- 
sy akñéë am eva ca bh avantam alaà  h asantam  || 43-6 

g rävap rap ätap arip iñöag ariñöh ad eh a- 
bh rañöäsud uñöad anujop ari d h åñöah äsam  | 



äg h nänam am bujakareë a bh avantam ety a 
g op ä d ad h urg irivaräd iva nélaratnam  || 43-7 

ekaikam äçu p arig åh y a nikäm anand a- 
nnand äd ig op ap arirabd h avicum bitäìg am  | 
äd ätukäm ap ariçaìkiteg op anäré- 
h astäm bujap rap atitaà  p raë um o bh avantam  || 43-8 

bh üy o'p i kinnu kåë um aù p raë atärtih äré 
g ovind a eva p arip älay atätsutaà  naù | 
ity äd i m ätarap itåp ram ukh aistad änéà  
sam p rärth itastvad avanäy a vibh o tvam eva || 43-9 

vätätm akaà  d anujam evam ay i p rad h ünvan 
vätod bh avänm am a g ad änkim u no d h unoñi | 
kià  vä karom i p uranap y anilälay eça 
niççeñarog açam anaà  m uh urarth ay e tväm  || 43-10 

44 The naming ceremony etc 
g üò h aà  vasud evag irä kartuà  te niñkriy asy a saà skärän | 
h åd g atah orätatvo g arg am unistvad g åh à  vibh o g atavän || 44-1 

nand o'th a nand itätm ä vånd iñöaà  m änay annam uà  y am inäm  | 
m and asm itärd ram üce tvatsaà skärän vid h ätum utsukad h éù || 44-2 

y ad uvaà çäcäry atvät sunibh åtam id am äry a käry am iti kath ay an | 
g arg o nirg atap uÿakaçcakre tava säg rajasy a näm äni || 44-3 

kath am asy a näm a kurve sah asranäm no h y anantanäm no vä | 
iti nünaà  g arg am uniçcakre tava näm a  rah asi vibh o || 44-4 

kåñid h ätuë akäräbh y äà  sattänand ätm atäà  kiläbh ilap at | 
jag ad ag h akarñitvaà  vä kath ay ad åñiù kåñë anäm a te vy atanot || 44-5 

any äà çca näm abh ed än vy äkurvannag raje ca räm äd én | 
atim änuñänubh ävaà  ny ag ad attväm ap rakäçay anp itre || 44-6 

snih y ati y astava p utre m uh y ati sa na m äy ikaiù p unaççokaiù | 
d åh y ati y assa tu naçy ed ity avad atte m ah attvam åñivary aù || 44-7 

jeñy ati bah utarad aity än neñy ati nijaband h ulokam am alap ad am  | 
çroñy ati suvim alakértérasy eti bh avad vibh ütim åñirüce || 44-8 

am unaiva sarvad urg aà  taritästh a kåtästh am atra tiñöh ad h vam  | 
h arirevety anabh ilap annity äd i tväm avarë ay at sa m uniù || 44-9 

g arg e'th a nirg ate'sm in nand itanand äd inand y am änastvam  | 
m ad g ad am ud g atakaruë o nirg am ay a çrém arutp uräd h éça || 44-10 



45 Krishna's childhood pranks 
ay i sabala m uräre p äë ijänup racäraiù 
kim ap i bh avanabh äg än bh üñay antau bh avantau | 
calitacaraë akaïjau m aïjum aïjéraçiïjä- 
çravaë akutukabh äjau ceratuçcäru veg ät || 45-1 

m åd u m åd u vikasantävunm iñad d antavantau 
vad anap atitakeçau d åçy ap äd äbjad eçau | 
bh ujag alitakaräntavy älag atkaìkaë äìkau 
m atim ah aratam uccaiù p açy atäà  viçvanèë äm  || 45-2 

anusarati janaug h e kautukavy äkuläkñe 
kim ap i kåtaninäd aà  vy äh asantau d ravantau | 
balitavad anap ad m aà  p åñöh ato d attad åñöé 
kim iva na vid ad h äth e kautukaà  väsud eva || 45-3 

d åtag atiñu p atantävutth itau lip tap aìkau 
d ivi m unibh irap aìkaiù sasm itaà  vand y am änau | 
d rutam ath a jananébh y äà  sänukam p aà  g åh étau 
m uh urap i p arirabd h au d räg y uväà  cum bitau ca || 45-4 

snutakucabh aram aìke d h äray anté bh avantaà  
taraÿam ati y açod ä stany ad ä d h any ad h any ä | 
kap aöap açup a m ad h y e m ug d h ah äsäìkuraà  te 
d açanam ukuÿah åd y aà  vékñy aà  vaktraà  jah arña || 45-5 

tad anu caraë acäré d ärakaiù säkam ärä- 
nnilay atatiñu kh elan bälacäp aly açälé | 
bh avanaçukabiòälän vatsakäà çcänud h ävan 
kath am ap i kåtah äsairg op akairvärito'bh üù || 45-6 

h alad h arasah itastvaà  y atra y atrop ay äto 
vivaçap atitaneträstatra tatraiva g op y aù | 
vig aÿitag åh akåty ä vism åtäp aty abh åty ä 
m urah ara m uh uraty antäkulä nity am äsan || 45-7 

p ratinavanavanétaà  g op ikäd attam icch an 
kalap ad am up ag äy an kom alaà  kväp i nåty an | 
sad ay ay uvatilokairarp itaà  sarp iraçnan 
kvacana navavip akvaà  d ug d h am aty äp ibastvam  || 45-8 

m am a kh alu balig eh e y äcanaà  jätam ästä- 
m ih a p unarabalänäm ag rato naiva kurve | 
iti vih itam atiù kià  d eva santy ajy a y äcïäà  
d ad h ig h åtam ah arastvaà  cäruë ä coraë ena || 45-9 



tava d ad h ig h åtam oñe g h oñay oñäjanänä- 
m abh ajata h åd i roño nävakäçaà  na çokaù | 
h åd ay am ap i m uñitvä h arñasind h au ny ad h ästvaà  
sa m am a çam ay a rog änvätag eh äd h inäth a || 45-10  

Note: The following two slokas are considered as interpolations after 45-10. 
çäkh äg re'th a vid h uà  viloky a p h alam ity am bäà  ca tätaà  m uh uù 
sam p rärth y äth a tad ä tad éy avacasä p rotkñip tabäh au tvay i | 
citraà  d eva çaçé sa te karam ag ätkià  brüm ah e sam p ata- 
jjy otirm aë òalap üritäkh ilavap uù p räg ä viräìrüp atäm  || (i) 
kià  kià  bated am iti sam bh ram abh äjam enaà  
brah m ärë ave kñaë am am uà  p arim ajjy a tätam  | 
m äy äà  p unastanay am oh am ay éà  vitanva- 
nnänand acinm ay a jag anm ay a p äh i rog ät || (ii) 

46 Revelation of the cosmic form 
ay i d eva p urä kila tvay i svay am uttänaçay e stanand h ay e | 
p arijåm bh aë ato vy ap ävåte vad ane viçvam acañöa vallavé || 46-1 

p unarap y ath a bälakaiù sam aà  tvay i lélänirate jag atp ate | 
p h alasaïcay avaïcanakåd h ä tava m åd bh ojanam ücurarbh akäù || 46-2 

ay i te p raÿay ävad h au vibh o kñititoy äd isam astabh akñië aù | 
m åd up äçanato rujä bh aved iti bh étä janané cukop a sä || 46-3 

ay i d urvinay ätm aka tvay ä kim u m åtsä bata vatsa bh akñitä | 
iti m ätåg iraà  ciraà  vibh o vitath äà  tvaà  p ratijajïiñe h asan || 46-4 

ay i te sakalairviniçcite vim atiçced vad anaà  vid äry atäm  | 
iti m ätåvibh artsito m ukh aà  vikasatp ad m anibh aà  vy ad äray aù || 46-5 

ap i m ållavad arçanotsukäà  jananéà  täà  bah u tarp ay anniva | 
p åth ivéà  nikh iläà  na kevalaà  bh uvanäny ap y akh iläny ad éd åçaù || 46-6 

kuh acid vanam am bud h iù kvacit kvacid abh raà  kuh acid rasätalam  | 
m anujä d anujäù kvacitsurä d ad åçe kià  na tad ä tvad änane || 46-7 

kalaçäm bud h içäy inaà  p unaù p aravaikuë öh ap ad äd h iväsinam  | 
svap uraçca nijärbh akätm akaà  katid h ä tväà  na d ad arça sä m ukh e || 46-8 

vikasad bh uvane m ukh od are nanu bh üy o'p i tath ävid h änanaù | 
anay ä sp h uöam ékñito bh avänanavasth äà  jag atäà  batätanot || 46-9 

d h åtatattvad h iy aà  tad ä kñaë aà  jananéà  täà  p raë ay ena m oh ay an | 
stanam am ba d içety up äsajan bh ag avannad bh utabäla p äh i m äm  || 46-10 

47 Tying Krishna to the mortar 
ekad ä d ad h ivim äth akärië éà  m ätaraà  sam up ased ivän bh avän | 



stany alolup atay ä niväray annaìkam ety a p ap ivänp ay od h arau || 47-1 
ard h ap étakucakuòm aÿe tvay i snig d h ah äsam ad h uränanäm buje | 
d ug d h am éça d ah ane p arisnutaà  d h artum äçu janané jag äm a te || 47-2 

säm ip étarasabh aìg asaìg atakrod h abh ärap aribh ütacetasä | 
m anth ad aë òam up ag åh y a p äöitaà  h anta d eva d ad h ibh äjanaà  tvay ä || 47-3 

uccala d h vanitam uccakaistad ä sanniçam y a janané sam äd åtä | 
tvad y açovisaravad d ad arça sä sad y a eva d ad h i viståtaà  kñitau || 46-4 

ved am ärg ap arim ärg itaà  ruñä tväm avékñy a p arim ärg ay anty asau | 
sand ad arça sukåtiny ulükh ale d éy am änanavanétam otave || 46-5 

tväà  p rag åh y a bata bh étibh ävanäbh äsuränanasarojam äçu sä | 
roñarüñitam ukh é sakh ép uro band h anäy a raçanäm up äd ad e || 47-6 

band h um icch ati y am eva sajjanastaà  bh avantam ay i band h um icch ati | 
sä niy ujy a raçanäg uë änbah ün d vay aìg ulonam akh ilaà  kilaikñata || 47-7 

vism itotsm itasakh éjanekñitäà  svinnasannavap uñaà  nirékñy a täm  | 
nity am uktavap urap y ah o h are band h am eva kåp ay änvam any ath äù || || 47-8 

sth éy atäà  ciram ulükh ale kh alety äg atä bh avanam eva sä y ad ä | 
p räg ulükh alabiläntare tad ä sarp irarp itam ad annavästh itäù || 47-9 

y ad y ap äçasug am o bh avänvibh o saà y ataù kim u sap äçay änay ä | 
evam äd i d ivijairabh iñöuto vätanäth a p arip äh i m äà  g ad ät || 47-10 

48 The redemption of Nalakubara and Manigriva 
m ud ä suraud h aistvam ud ärasam m ad airud éry a d äm od ara ity abh iñöutaù | 
m åd üd araù svairam ulükh ale lag annad ürato d vau kakubh ävud aikñath äù || 48-1 

kuberasünurnaÿakübaräbh id h aù p aro m aë ig réva iti p rath äà  g ataù | 
m ah eçaseväd h ig ataçriy onm ad au ciraà  kila tvad vim ukh ävakh elatäm  || 48-2 

suräp ag äy äà  kila tau m ad otkaöau suräp ag äy ad bah uy auvatävåtau | 
viväsasau keÿip arau sa närad o bh avatp ad aikap ravaë o niraikñata || 48-3 

bh iy ä p riy älokam up ättaväsasaà  p uro nirékñy äp i m ad änd h acetasau | 
im au bh avad bh akty up açäntisid d h ay e m unirjag au çäntim åte kutassukh am  || 48-4 

y uväm aväp tau kakubh ätm atäà  ciraà  h arià  nirékñy äth a p ad aà  svam äp nutam  | 
itéritau tau bh avad ékñaë asp åh äà  g atau vrajänte kakubh au babh üvatuù || 48-5 

atand ram ind rad åy ug aà  tath ävid h aà  sam ey uñä m anth arag äm inä tvay ä | 
tiräy itolükh alarod h anird h utau ciräy a jérë au p arip ätitau tarü || 48-6 

abh äji çäkh id vitay aà  y ad ä tvay ä tad aiva tad g arbh atalännirey uñä | 
m ah ätviñä y akñay ug ena tatkñaë äd abh äji g ovind a bh avänap i stavaiù || 48-7 

ih äny abh akto'p i sam eñy ati kram äd bh avantam etau kh alu rud rasevakau | 
m unip rasäd äd bh avad aìg h rim äg atau g atau våë änau kh alu bh aktim uttam äm  || 48-8 

tatastarüd d äraë ad äruë äravap rakam p isam p ätini g op am aë òale | 



vilajjitatvajjananém ukh ekñië ä vy am okñi nand ene bh avänvim okñad aù || 48-9 
m ah éruh orm ad h y ag ato batärbh ako h areù p rabh äväd ap arikñato'd h unä | 
iti bruväë airg am ito g åh aà  bh avänm arutp uräd h éçvara p äh i m äà  g ad ät || 48-10 

49 Journey to Vrindavana 
bh avatp rabh ävävid urä h i g op ästarup rap ätäd ikam atra g oñöh e | 
ah etum utp ätag aë aà  viçaìky a p ray ätum any atra m ano vitenuù || 49-1 

tatrop anand äbh id h ag op avary o jag au bh avatp reraë ay aiva nünam  | 
itiù p ratécy äà  vip inaà  m anojïaà  bånd ävanaà  näm a viräjatéti || 49-2 

båh ad vanaà  tatkh alu nand am ukh y ä vid h äy a g auñöh énam ath a kñaë ena | 
tvad anvitatvajjananéniviñöag ariñöh ay änänug atä viceluù || 49-3 

anom anojïad h vanid h enup äÿékh urap raë äd äntarato vad h übh iù | 
bh avad vinod älap itékñaräë i p rap éy a näjïäy ata m ärg ad airg h y am  || 49-4 

nirékñy a bånd ävanam éça nand atp rasünakund ap ram ukh ad rum aug h am  | 
am od ath äççäd valasänd ralakñm y ä h arinm aë ékuööim ap uñöaçobh am  || 49-5 

naväkanirvy uòh aniväsabh ed eñvaçeñag op eñu sukh äsiteñu | 
vanaçriy aà  g op akiçorap älévim içritaù p ary ag alokath ästvam  || 49-6 

aräÿam ärg äg atanirm aläp äà  m aräÿakujäkåtanarm aläp äm  | 
nirantarasm erasarojavakträà  kaÿind akany äà  sam alokay astvam  || 49-7 

m ay ürakekäçatalobh anéy aà  m y ükh am äläçabaÿaà  m aë énäm  | 
viriïcalokasp åçam uccaçåìg airg irià  ca g ovard h anam aikñath ästvam  || 49-8 

sam aà  tato g op akum ärakaistvaà  sam antato y atra vanäntam äg äù | 
tatastatastäà  kuöiläm ap açy aù kaÿind ajäà  räg avatém ivaikäm  || 49-9 

tath ävid h e'sm invip ine p açavy e sam utsuko vatsag aë ap racäre | 
caransaräm o'th a kum ärakaistvaà  sam érag eh äd h ip a p äh i rog ät || 49-10 

50 Slaying of Vaatsasura and Bakaasura 
taralam ad h ukåd vånd e bånd ävane'th a m anoh are 
p açup açiçubh issäkaà  vatsänup älanalolup aù | 
h alad h arasakh o d eva çrém an vicerith a d h äray an 
g avalam uraÿévetraà  neträbh iräm atanud y utiù || 50-1 

vih itajag atérakñaà  lakñm ékaräm bujaläÿitaà  
d ad ati caraë ad vand vaà  bånd ävane tvay i p ävane | 
kim iva na babh au sam p atsam p üritaà  taruvallaré- 
salilad h araë ég otrakñeträd ikaà  kam aläp ate || 49-2 

vilasad ulap e käntäränte sam éraë açétaÿe 
vip ulay am unätére g ovard h anäcalam ürd h asu | 
laÿitam uraÿénäd assaïcäray ankh alu vätsakaà  



kvacana d ivase d aity aà  vatsäkåtià  tvam ud aikñath äù || 50-3 
rabh asavilasatp ucch aà  vicch äy ato'sy a vilokay an 
kim ap i valitaskand h aà  rand h rap ratékñam ud ékñitam  | 
tam ath a caraë e bibh rad vibh räm ay anm uh uruccakaiù 
kuh acana m ah ävåkñe cikñep ith a kñatajévitam  || 50-4 

nip atati m ah äd aity e jäty ä d urätm ani tatkñaë aà  
nip atanajavakñuë ë akñoë éruh akñatakänane | 
d ivi p arim iÿad vånd ä bånd ärakäù kusum otkaraiù 
çirasi bh avato h arñäd varñanti näm a tad ä h are || 50-5 

surabh ilatam ä m ürd h any ürd h vaà  kutaù kusum ävalé 
nip atati tavety ukto bälaiù sah elam ud airay aù | 
jh aöiti d anujakñep eë ord h vaà  g atastarum aë òalät 
kusum anikarasso'y aà  nünaà  sam eti çanairiti || 50-6 

kvacana d ivase bh üy o bh üy astarep aruñätap e 
tap anatanay äp äth aù p ätuà  g atä bh avad äd ay aù | 
calitag arutaà  p rekñäm äsurbakaà  kh alu vism åtaà  
kñitid h arag arucch ed e kailäsaçailam iväp aram  || 50-7 

p ibati salilaà  g op avräte bh avantam abh id rutaù 
sa kila nig ilannag nip rakh y aà  p unard rutam ud vam an | 
d alay itum ag ättroöy äù koöy ä tad ä y u bh avänvibh o 
kh alajanabh id äcuïcuçcaïcü p rag åh y a d ad ära tam  || 50-8 

sap ad i sah ajäà  sand rañöuà  vä m åtäà  kh alu p ütanä- 
m anujam ag h am ap y ag re g atvä p ratékñitum eva vä | 
çam ananilay aà  y äte tasm inbake sum anog aë e 
kirati sum anobånd aà  bånd ävanäd g åh am aiy ath äù || 50-9 

laÿitam uraÿénäd aà  d üränniçam y a vad h üjanai- 
stvaritam up ag am y äräd ärüò h am od am ud ékñitaù | 
janitajananénand änand assam éraë am and ira- 
p rath itavasate çaure d ürékuruñva m am äm ay än || 50-10 
 


